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0Od 01.10.2025. godine pocinje primena novog
Zakona o centralnoj evidenciji stvarnih vlasnika
(,Sluzbeni glasnik RS br. 19/2025, 51/2025
i 60/2025 — ispravka; u daljem tekstu: “Novi
zakon”), koji donosi znacajne promene za sve
registrovane subjekte u Republici Srbiji.

Pre svega, Novi zakon propisuje da Centralna
evidencija stvarnih vlasnika (u daljem tekstu:
“Registar”) vise ne sadrzi iskljuCivo podatke
o stvarnim vlasnicima, ve¢ mora da ukljuci i
dokumentaciju na osnovu koje je stvarni vlasnik
utvrden.

As of 1 October 2025, the new Law on the
Central Register of Beneficial Owners (“Official
Gazette of the RS”, Nos. 19/2025, 51/2025, and
60/2025 — correction; hereinafter: the “New
Law”) shall enter into force and introduce
significant changes for all registered entities in
the Republic of Serbia.

Most notably, the New Law requires that
the Central Register of Beneficial Owners
(hereinafter: the “Register”) must include
documentation based on which the beneficial
owner is identified, and not only data on the
beneficial owner.



U slucaju kada se kao stvarni vlasnik evidentira
strani drZavljanin, obavezno je priloZiti kopiju
pasosa ili strane licne karte.

Svi subjekti koji su ve¢ upisani u Centralnu
evidenciju stvarnih vlasnika duini su da se
usklade sa novim zakonskim odredbama u
roku od 60 dana od pocetka njihove primene,
odnosno najkasnije do 30.11.2025. godine.

Takode, preporucuje se svim registrovanim
subjektima da ponovo utvrde koje osobe
ispunjavaju uslove za sticanje statusa stvarnog
vlasnika, s obzirom na to da, za razliku od
ranijeg reSenja kada se u Centralnu evidenciju
evidentirao stvarni vlasnik registrovanog
subjekta samo po jednom od propisanih
osnova, Novi zakon predvida da se u Centralnu
evidenciju evidentira svako fizicko lice koje
ispunjava uslove po bilo kom od propisanih
osnhova.

In cases where a foreign national is registered
as a beneficial owner, a copy of their passport
or ID card must also be submitted.

All entities already registered in the Central
Register of Beneficial Owners are required to
comply with the provisions of the New Law
within 60 days from the date of its entry into
force, i.e., no later than 30 November 2025.

In addition, it is advisable for all registered
entities to re-assess which individuals meet the
criteria in order to be registered as beneficial
owners, having in mind that, unlike the previous
system where the beneficial owner of the
registered entity was recorded in the Central
Registry only based on one of the prescribed
grounds, the New Law prescribes that every
natural person who meets the requirements
on any of the prescribed grounds is recorded in
the Central Registry.



Novi zakon detaljno ureduje i pitanje pristupa
podacima i dokumentaciji unetim u evidenciju.
Prema ¢lanu 6, uvid u podatke i dokumenta
imaju drzavni organi, nadleZzna nadzorna tela,
kao i obveznici u smislu zakona koji ureduje
spreCavanje pranja novca i finansiranje
terorizma.

Medutim, pristup osetljivim licnim podacima,
kao Sto su jedinstveni maticni broj gradana,
broj pasosa ili broj strane licne karte, mogu¢
je isklju¢ivo licima koja dokaziu postojanje
opravdanog interesa.

Svi podaci i dokumenta uneti u evidenciju
c¢uvade se najmanje pet, a najduZe deset
godina nakon $to se subjekt izbrise iz Registra.
Pored toga, registrovani subjekti duzni su da
cuvaju tacne, azurne i odgovarajuc¢e podatke i
dokumentaciju na osnovu koje je stvarni vlasnik
utvrden, i to u periodu od deset godina od dana
evidentiranja podataka ili poslednje promene
podataka o stvarnom vlasniku.

The New Law also regulates, in detail, the
matter of access to the data and documentation
entered into the Register. Pursuant to Article 6,
access to the data and documents is granted
to state authorities, competent supervisory
bodies, as well as to obliged entities within the
meaning of the law governing the prevention of
money laundering and terrorist financing.

However, access to sensitive personal data,
such as the unique personal identification
number (JMBG), passport number, or foreign ID
card number, may only be granted to persons
who demonstrate legitimate interest.

All data and documents entered in the Register
must be kept for a minimum of five and a
maximum of ten years following the deletion
of the registered entity from the Register.
Additionally, registered entities are required
to retain accurate, up-to-date, and appropriate
data and documentation based on which the
beneficial owner has been identified for a
period of ten years from the date of registration
or the last modification of the data on the
beneficial owner.



Novi zakon uvodi i dodatnu obavezu godisnje
potvrde tacnosti i aZurnosti podataka o
stvarnim vlasnicima. Registrovani subjekt
obavezan je da, u roku od godinu dana od
poslednjeg unosa ili prethodne potvrde,
ponovo izvrSi proveru i potvrdi tacnost
podataka, u dodatnom roku od 30 dana.

Ceo postupak registracije i potvrde sprovodi

se iskljucivo elektronski, koriS¢enjem
kvalifikovanog elektronskog potpisa
ovlaséenog lica, koji mora biti izdat u Republici

The New Law also introduces the additional
obligation of annual confirmation of the
accuracy and up-to-dateness of the registered
data on beneficial owners. The registered
entity is required to, within one year from
the last registration or previous confirmation,
re-examine and confirm the accuracy of such
data, within an additional period of 30 days.

The entire process of registration and
confirmation shall be carried out exclusively
in electronic form, using a qualified electronic
signature of an authorized person, issued in
the Republic of Serbia.
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